
Hotărârea Tribunalului din 28 septembrie 2010 — Market 
Watch/OAPI — Ares Trading (Seroslim) 

(Cauza T-201/08) ( 1 ) 

[„Marcă comunitară — Procedură de opoziție — Cerere de 
înregistrare a mărcii comunitare verbale Seroslim — Marca 
comunitară verbală anterioară SEROSTIM — Motiv relativ 
de refuz — Risc de confuzie — Articolul 8 alineatul (1) litera 
(b) din Regulamentul (CE) nr. 40/94 [devenit articolul 8 
alineatul (1) litera (b) din Regulamentul (CE) nr. 207/2009]”] 

(2010/C 317/47) 

Limba de procedură: engleza 

Părțile 

Reclamantă: Market Watch Franchise Consulting, Inc. (Freeport, 
Bahamas) (reprezentant: J. Korab, avocat) 

Pârât: Oficiul pentru Armonizare în cadrul Pieței Interne (mărci, 
desene și modele industriale) (reprezentant: A. Folliard- 
Monguiral, agent) 

Cealaltă parte în procedura care s-a aflat pe rolul camerei de recurs a 
OAPI, intervenientă la Tribunal: Ares Trading SA (Aubonne, 
Elveția) (reprezentanți: M. De Justo Bailey și M. De Justo 
Vazquez, avocați) 

Obiectul 

Acțiune introdusă împotriva deciziei Camerei a doua de recurs a 
OAPI din 6 martie 2008 (cauza R 805/2007-2) privind o 
procedură de opoziție între Ares Trading SA și Market Watch 
Franchise Consulting, Inc. 

Dispozitivul 

1. Respinge acțiunea. 

2. Obligă Market Watch Franchise Consulting, Inc. la plata cheltu­
ielilor de judecată. 

( 1 ) JO C 197, 2.8.2008. 

Hotărârea Tribunalului din 28 septembrie 2010 — 
C-Content/Comisia 

(Cauza T-247/08) ( 1 ) 

(„Răspundere extracontractuală — Contracte de achiziții 
publice de servicii — Proceduri de cerere de ofertă comunitare 
— Servicii de publicare electronică — Neregularități și 
încălcări ale dreptului comunitar despre care se pretinde că 
au fost săvârșite de Oficiul pentru Publicații — Termen de 

prescripție — Legătură de cauzalitate”) 

(2010/C 317/48) 

Limba de procedură: engleza 

Părțile 

Reclamantă: C-Content BV (Bois-le-Duc, Țările de Jos) (repre­
zentant: M. Meulenbelt, avocat) 

Pârâtă: Comisia Europeană (reprezentanți: inițial E. Manhaeve și 
N. Bambara, agenți, asistați de O. Soudry, consilier, și de A. 
Nucara, avocat, ulterior E. Manhaeve și N. Bambara, asistați de 
O. Soudry și de E. Petritsi, avocat) 

Obiectul 

Acțiune în despăgubiri având ca obiect repararea prejudiciului 
pretins a fi suferit de reclamantă ca urmare a neregularităților și 
a încălcărilor dreptului comunitar pe care le-ar fi săvârșit Oficiul 
pentru Publicații Oficiale ale Comunităților Europene în cadrul 
mai multor proceduri de cerere de ofertă comunitare privind 
servicii de publicare electronică 

Dispozitivul 

1. Respinge acțiunea ca fiind în parte inadmisibilă și în parte neîn­
temeiată. 

2. Obligă C-Content BV la plata cheltuielilor de judecată. 

( 1 ) JO C 209, 15.8.2008.
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